
ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
INSTRUCTIONS

300-41101 (FH18-Τ)
ΑΕΡΟΘΕΡΜΟ ΜΠΑΝΙΟΥ 2000W IP21 ΛΕΥΚΟ-ΠΡΑΣΙΝΟ

FAN HEATER FOR BATHROOM 2000W IP21 WHITE-GREEN
2000W, 220-240V, 50-60Hz

300-41102 (FH18-Τ)
ΑΕΡΟΘΕΡΜΟ ΜΠΑΝΙΟΥ 2000W IP21 ΛΕΥΚΟ-ΓΑΛΑΖΙΟ

FAN HEATER FOR BATHROOM 2000W IP21 WHITE-BLUE
2000W, 220-240V, 50-60Hz

300-41103 (FH18-Τ)
ΑΕΡΟΘΕΡΜΟ ΜΠΑΝΙΟΥ 2000W IP21 ΜΑΥΡΟ-ΠΟΡΤΟΚΑΛΙ

FAN HEATER FOR BATHROOM 2000W IP21 BLACK-ORANGE
2000W, 220-240V, 50-60Hz
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ΣΩΣΤΗ ΔΙΑΘΕΣΗ ΑΥΤΟΥ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ
Αυτή η σήμανση υποδηλώνει ότι το προϊόν αυτό δεν πρέπει να διατεθεί μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα 
σε όλη την ΕΕ. Για να αποφευχθεί πιθανή βλάβη στο περιβάλλον ή την ανθρώπινη υγεία από την ανεξέ-
λεγκτη διάθεση των αποβλήτων, ανακυκλώστε την υπεύθυνα για την προώθηση της βιώσιμης επαναχρη-
σιμοποίησης των υλικών πόρων. Για να επιστρέψετε τη χρησιμοποιημένη συσκευή σας, χρησιμοποιήστε 
τα συστήματα επιστροφής και συλλογής ή επικοινωνήστε με τον πωλητή όπου αγοράστηκε το προϊόν. 
Μπορούν να πάρουν αυτό το προϊόν για ασφαλή περιβαλλοντική ανακύκλωση.

Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά και κρατήσετε τις οδηγίες για μελλοντική αναφορά. 
Παρακαλείσθε να δώσετε ιδιαίτερη προσοχή στις πληροφορίες ασφαλείας. 

ΣΥΣΤΑΣΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 
• �Είναι απαραίτητο να διαβάσετε και να κατανοήσετε όλες τις οδηγίες ασφάλειας και 

λειτουργίας πριν από τη εγκατάσταση. Εάν η συσκευή χρησιμοποιείται για πρώτη 
φορά, διατηρήστε τις οδηγίες  ασφαλείς για μελλοντική αναφορά. 

• �Σε περιπτώσεις που χρειάζεται να γίνει η σύνδεση με απευθείας  παροχή ρεύματος 
είναι απαραίτητο να γίνει απο εξειδικευμένο άτομο. Η λανθασμένη εγκατάσταση και 
χρήση μπορούν να προκαλέσουν κίνδυνο ηλεκτροπληξίας ή πυρκαγιάς.

• �Ο καθαρισμός μπορεί να γίνει με ένα στεγνό και καθαρό πανί ή με τη χρήση ουδέτερου 
καθαριστικού. Μην χρησιμοποιείτε διαλυτικά ή διαβρωτικά προϊόντα. Σε περίπτωση 
που είναι υγρή η επιφάνεια περιμένετε να στεγνώσει, πριν το χρησιμοποιήσετε. 
Αποφύγετε την επαφή με υγρά σε όλα τα ηλεκτρικά μέρη.

• �Η συσκευή πρέπει να φυλάσσεται μακριά από παιδιά και ανήλικους.
• �Η εγγύηση δεν ισχύει πλέον όταν υπάρχουν ελαττώματα στο προϊόν που προέρχονται 

από ζημιά ή όταν τα μέρη του προϊόντος έχουν αλλοιωθεί από μη εξουσιοδοτημένα 
άτομα καθώς και μετά από τυχόν επέμβαση  στο περιεχόμενο της συσκευής από 
ακατάλληλο χειρισμό ή κακή χρήση. 

• �Ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες για την ασφαλή χρήση και εγκατάσταση. Καθώς θα 
αποσυσκευάζετε το προϊόν, ελέγξτε για ζημιές. Σε αυτή την περίπτωση ενημερώστε 
τον προμηθευτή σας.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Οι ηλεκτρολογικές συνδέσεις πρέπει να γίνονται από εξειδικευμένο 
ηλεκτρολόγο και σύμφωνα με τους ευρωπαϊκούς κανόνες για τις ηλεκτρικές εγκαταστάσεις. 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: ΟΥΔΕΜΙΑ ΕΥΘΥΝΗ ΦΕΡΕΙ Η ΕΤΑΙΡΕΙΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ.  
Η ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΑΠΟΤΕΛΕΙ ΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΗ ΕΥΘΥΝΗ ΤΟΥ ΠΕΛΑΤΗ. 

ΠΡΟΣΟΧΗ: Πριν την εγκατάσταση της συσκευής, βεβαιωθείτε ότι έχετε απενεργοποιήσει 
την παροχή ρεύματος. Μην ενεργοποιήσετε την παροχή ρεύματος έως ότου εγκατασταθεί 
πλήρως η συσκευή και είναι έτοιμη για χρήση.

Η EUROLAMP ΑΒΕΕ διατηρεί το δικαίωμα να ερμηνεύει και να τροποποιεί το περιεχόμενο 
αυτού του εγγράφου ανά πάσα στιγμή χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση.
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CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout  
the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, 
recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, 
please use the return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They 
can take this product for environmental safe recycling.

Please read these instructions carefully. Please pay particular attention to the safety 
information.  We recommend that you keep the instructions for future reference. 

SAFETY RECOMMENDATIONS
• �It is essential to read and understand all the safety and operating instructions before 

the installation. If this is your first time using the device, keep the instructions secure for 
future reference.

• �In cases where the connection to a direct power supply needs to be made, it is necessary 
to be done by a qualified person.

• �It can be cleaned with a dry and clean fabric or with a use of neutral detergent. Do not 
use solvents or corrosive products. In case that the surface is wet, wait until it gets dry 
and then use it. Avoid contact on all electrical parts with liquids.

• �The device should be kept out of the reach of children and minors.
• �The warranty is no longer valid when there are defects in the product where come from 

damages or when the parts of the product has been damaged by unauthorized persons 
as well as after any intervention on the device due improper handling or misuse.

• �Follow the instructions below for safe use and installation. As you unpacking the product, 
check for damages. In that case, please inform your supplier.

ATTENTION: Electrical connections must be made by a qualified electrician  
and in accordance with European rules for electrical installations.

IMPORTANT: THE COMPANY IS NOT RESPONSIBLE FOR THE INSTALLATION. 
INSTALLATION IS THE SOLE RESPONSIBILITY OF THE CUSTOMER.

CAUTION: Before installing the device, be sure to turn off the power supply. Do not turn  
on power until the device is fully installed and ready for use.

EUROLAMP SA reserves the right to interpret and amendment the content of this document at 
any time without prior notice.
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ΣΥΣΤΑΣΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ:
1. Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 8 ετών και άνω και από 
άτομα με μειωμένες σωματικές ή νοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, 
εφόσον βρίσκονται υπό επίβλεψη ή έχουν λάβει οδηγίες σχετικά με τη χρήση της συσκευής 
με ασφαλή τρόπο και κατανοούν τους κινδύνους που ενέχονται.
2. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. Ο καθαρισμός και η συντήρηση δεν 
πρέπει να γίνονται από παιδιά χωρίς επίβλεψη.
3. Παιδιά κάτω των 3 ετών θα πρέπει να μένουν μακριά, εκτός εάν βρίσκονται υπό συνεχή 
επίβλεψη.
4. Τα παιδιά ηλικίας από 3 ετών και κάτω των 8 ετών επιτρέπεται να ενεργοποιούν/
απενεργοποιούν τη συσκευή μόνο εφόσον έχει τοποθετηθεί ή εγκατασταθεί στην 
προβλεπόμενη κανονική θέση λειτουργίας της και έχουν λάβει επίβλεψη ή οδηγίες σχετικά 
με τη χρήση της συσκευής με ασφαλή τρόπο και κατανοούν τους κινδύνους που ενέχονται. 
5. Τα παιδιά ηλικίας από 3 ετών και κάτω των 8 ετών δεν πρέπει να συνδέουν, να ρυθμίζουν 
και να καθαρίζουν τη συσκευή ή να εκτελούν εργασίες συντήρησης.
6. ΠΡΟΣΟΧΗ — Ορισμένα μέρη αυτού του προϊόντος μπορεί να ζεσταθούν πολύ και να 
προκαλέσουν εγκαύματα. Ιδιαίτερη προσοχή πρέπει να δίνεται σε σημεία όπου υπάρχουν 
παιδιά και ευάλωτα άτομα.
7. Διαβάστε τις οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή για πρώτη φορά.
8. Η συσκευή πρέπει να εγκατασταθεί σύμφωνα με τους εθνικούς κανονισμούς χρήσης.
9. Είναι απαραίτητο να είστε σε εγρήγορση και να επιβλέπετε τη συσκευή όσο βρίσκονται 
παιδιά κοντά.
10. Αυτή η συσκευή έχει σχεδιαστεί μόνο για οικιακή και εσωτερική χρήση. Μην τη 
χρησιμοποιείτε σε εξωτερικούς χώρους. Χρησιμοποιήστε το αερόθερμο μόνο όπως 
υποδεικνύεται στις οδηγίες. Οποιαδήποτε άλλη χρήση που δεν είναι σύμφωνη με τις 
οδηγίες του κατασκευαστή μπορεί να προκαλέσει υλικές ζημιές ή τραυματισμό. 
11. Χρησιμοποιήστε αυτήν τη συσκευή σε καλά αεριζόμενο και αεριζόμενο χώρο. Μην 
καλύπτετε τη συσκευή ή την ροή του αέρα.
12. Μην αφήνετε αυτήν τη συσκευή χωρίς επίβλεψη όσο είναι ενεργοποιημένη. Όταν δεν 
τη χρησιμοποιείτε, βεβαιωθείτε πάντα ότι η συσκευή βρίσκεται στη θέση «Off» (O) και 
αποσυνδεδεμένη από την πρίζα. 
13. Πρέπει να δίνεται μεγάλη προσοχή όταν χρησιμοποιείται από ή παρουσία παιδιών ή 
ηλικιωμένων ατόμων.
14. Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας έχει υποστεί ζημιά, πρέπει να αντικατασταθεί από τον 
κατασκευαστή, τον αντιπρόσωπο σέρβις του ή από παρόμοια εξειδικευμένο προσωπικό, 
προκειμένου να αποφευχθεί κίνδυνος.
15. Μην τοποθετείτε το καλώδιο κάτω από χαλί ή οποιοδήποτε βαρύ αντικείμενο και μην 
το καλύπτετε.
16. Για την αποφυγή ατυχημάτων, κρατήστε το μακριά από περιοχές όπου μπορεί να 
σκοντάψουν άτομα. Μην το τοποθετείτε σε ασταθείς επιφάνειες.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
ΠΑΡΑΚΑΛOYME ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ
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17. Για να αποφύγετε οποιονδήποτε κίνδυνο πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας, είναι απαραίτητο 
η συσκευή να μην εκτίθεται σε βροχή ή υγρασία και να μην ανοίγεται. Η συσκευή περιέχει 
ηλεκτρικά μέρη που ενδέχεται να σας προκαλέσουν ηλεκτροπληξία ή εγκαύματα. 
18. Μην τοποθετείτε αυτήν τη συσκευή κοντά σε εύφλεκτα υφάσματα, επιφάνειες ή υγρά 
για να αποφύγετε οποιονδήποτε κίνδυνο πυρκαγιάς. Κρατήστε την μακριά από οποιαδήποτε 
πηγή που μπορεί να προκαλέσει κινδύνους και διατηρήστε την σε ασφαλή απόσταση (είτε 
πρόκειται για το μπροστινό, το πίσω ή τα πλαϊνά). Μην χρησιμοποιείτε αυτήν τη συσκευή 
σε χώρους όπως γκαράζ, αποθήκες κ.λπ. όπου αποθηκεύονται επικίνδυνα ή εύφλεκτα 
προϊόντα (χρώματα, καύσιμα, αλκοόλ κ.λπ.).
19. Αυτό το προϊόν είναι ζεστό όταν είναι ενεργοποιημένο. Για να αποφύγετε τυχόν 
τραυματισμούς ή εγκαύματα, μην το αγγίζετε απευθείας και χρησιμοποιήστε γάντια ή άλλα 
μέσα.
20. Μην χρησιμοποιείτε αυτήν τη θερμάστρα σε άμεσο περιβάλλον με μπανιέρα, ντους ή 
πισίνα.
21. Ελέγξτε ότι η τάση αντιστοιχεί σε αυτήν της παροχής ρεύματος (πρίζα 230v). Για να 
αποφύγετε τυχόν κίνδυνο ηλεκτροπληξίας, συνδέστε τη συσκευή με τις ακίδες σωστά 
τοποθετημένες στην πρίζα.
22. Σε περίπτωση που χρειάζεστε καλώδιο επέκτασης, βεβαιωθείτε ότι είναι κατάλληλο 
για το επίπεδο ισχύος της συσκευής.
23. Εάν αντικείμενα ή υγρά εισχωρήσουν στο εσωτερικό της συσκευής, αποσυνδέστε την 
από την πρίζα και ζητήστε τον έλεγχο από εξειδικευμένο προσωπικό.
24. Όσο η συσκευή παραμένει συνδεδεμένη στην πρίζα (επιτοίχια πρίζα), δεν αποσυνδέεται 
από την παροχή ρεύματος, ακόμα κι αν είναι απενεργοποιημένη. Η συσκευή πρέπει να 
αποσυνδεθεί πλήρως από την πρίζα πριν από τον καθαρισμό, τις εργασίες σέρβις, τη 
συντήρηση ή ακόμα και τη μετακίνηση από το ένα μέρος στο άλλο.
25. Το αερόθερμο δεν πρέπει να βρίσκεται ακριβώς κάτω από μια πρίζα.
 
26.     ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Για να αποφύγετε την υπερθέρμανση, μην καλύπτετε τη 
θερμάστρα.
27. Οι συσκευές δεν έχουν σχεδιαστεί για χρήση σε συνδυασμό με ξεχωριστό χρονοδιακόπτη 
ή με σύστημα ελέγχου που χρησιμοποιείται από απόσταση.
28. Μην τοποθετείτε κανένα αντικείμενο στην περιοχή δίπλα στο αερόθερμο.
Οι οδηγίες για τα φορητά αερόθερμα θα πρέπει να περιλαμβάνουν τα ακόλουθα:
a. Μην χρησιμοποιείτε αυτήν τη θερμάστρα εάν έχει πέσει.
b. Μην το χρησιμοποιείτε εάν υπάρχουν ορατά σημάδια ζημιάς στη συσκευή.
c. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην χρησιμοποιείτε αυτήν τη θερμάστρα σε μικρά δωμάτια όταν 
καταλαμβάνονται από άτομα που δεν μπορούν να φύγουν από το δωμάτιο μόνα τους, 
εκτός εάν παρέχεται συνεχής επίβλεψη.
d. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Για να μειώσετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς, κρατήστε τα υφάσματα, τις 
κουρτίνες ή οποιοδήποτε άλλο εύφλεκτο υλικό σε ελάχιστη απόσταση 1 μέτρου από την 
έξοδο αέρα.
Προειδοποίηση: Συνδέστε σωστά τη συσκευή στην πρίζα και μην την αφήνετε σε 
κοντινή απόσταση από παιδιά χωρίς επίβλεψη.
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ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΑΕΡΟΘΕΡΜΟΥ
Σημείωση:  
Είναι φυσιολογικό όταν οι θερμάστρες ενεργοποιούνται για πρώτη φορά ή όταν 
ενεργοποιούνται μετά από μεγάλο χρονικό διάστημα αδράνειας να βγάζουν καπνό 
ή να εκπέμπουν κάποια οσμή. Αυτό θα εξαφανιστεί όταν η θερμάστρα παραμείνει 
ενεργοποιημένη για μικρό χρονικό διάστημα.

1. Πριν χρησιμοποιήσετε αυτήν τη συσκευή, βεβαιωθείτε ότι την έχετε τοποθετήσει σε 
επίπεδη, σταθερή επιφάνεια.
2. Συνδέστε τη συσκευή στην πρίζα και γυρίστε το κουμπί του θερμοστάτη στη μέγιστη 
θέση. Στη συνέχεια, γυρίστε τον διακόπτη λειτουργίας για να επιλέξετε αέρα ή ζεστό αέρα 
και τη θερμοκρασία του ζεστού αέρα όπως παρακάτω. Κατά τη λειτουργία, η ενδεικτική 
λυχνία θα είναι αναμμένη.
3. Γυρίστε το κουμπί στη θέση “  ”, η θερμάστρα βγάζει δροσερό αέρα.
4. Γυρίστε το κουμπί στη θέση to“I”, η θερμάστρα βγάζει ζεστό αέρα.
5. Γυρίστε το κουμπί στη θέση “II”, η θερμάστρα βγάζει καυτό αέρα.
6. Γυρίστε το κουμπί στη θέση “O”, η θερμάστρα σταματά να λειτουργεί.
7. Η θερμάστρα περιλαμβάνει μια διάταξη προστασίας που την προστατεύει από 
την υπερθέρμανση. Εάν το αερόθερμο υπερθερμανθεί, ένα σύστημα περιορισμού 
θερμοκρασίας στο εσωτερικό της συσκευής θα διακόψει αυτόματα την παροχή ρεύματος 
από το θερμαντικό στοιχείο, ενώ ο ανεμιστήρας συνεχίζει να λειτουργεί για να ψύξει 
τη συσκευή. Η συσκευή μπορεί να επανεκκινηθεί μόλις αποκατασταθούν οι κανονικές 
συνθήκες και η θερμοκρασία που απαιτούνται για τη λειτουργία της. Εντοπίστε τις αιτίες 
αυτής της υπερθέρμανσης για να αποφύγετε τυχόν υποτροπές.
8. Η θερμάστρα διαθέτει διακόπτη ασφαλείας, εάν πέσει κάτω, η θερμάστρα θα σταματήσει 
αμέσως να λειτουργεί

1-Κουμπί θερμοστάτη
2-Κουμπί διακόπτη λειτουργίας
3-Ενδεικτική λυχνία λειτουργίας
4-Λαβή
5-Σχάρα εξόδου αέρα
6-Σχάρα εισαγωγής αέρα

1

2

4

6
5

3
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ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΚΑΙ ΤΗ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ:

1. Πάντα να αποσυνδέετε τη συσκευή από την πρίζα και να την κρατάτε μακριά από 
οποιαδήποτε πρίζα πριν τον καθαρισμό. 
Για να καθαρίσετε την εξωτερική επιφάνεια της συσκευής, χρησιμοποιήστε ένα ελαφρώς 
υγρό πανί. Στη συνέχεια, στεγνώστε την καλά με ένα μαλακό, στεγνό πανί πριν την 
ξαναχρησιμοποιήσετε.
Μην χρησιμοποιείτε κανένα καθαριστικό ή χημικό προϊόν κανενός είδους. Μην αφήνετε το 
νερό να εισέλθει στα ανοίγματα της θερμάστρας.

2. Όταν η συσκευή δεν χρησιμοποιείται για μεγάλα χρονικά διαστήματα, βεβαιωθείτε ότι 
είναι πλήρως αποσυνδεδεμένη από την πρίζα και φυλάξτε την στη συσκευασία της για 
εύκολη αποθήκευση και μελλοντική χρήση. 

              Η ευρωπαϊκή οδηγία 2012/19/ΕΕ σχετικά με τα Απόβλητα Ηλεκτρικού και Ηλεκτρονικού  
        Εξοπλισμού (ΑΗΗΕ) ορίζει ότι οι παλιές οικιακές ηλεκτρικές συσκευές δεν πρέπει να 
απορρίπτονται στα κανονικά αδιαχώριστα αστικά απόβλητα. Οι παλιές συσκευές πρέπει 
να συλλέγονται ξεχωριστά, ώστε να βελτιστοποιείται η ανάκτηση και η ανακύκλωση 
των υλικών που περιέχουν και να μειώνεται ο αντίκτυπος στην ανθρώπινη υγεία και το 
περιβάλλον.
Το διαγραμμένο σύμβολο «κάδου απορριμμάτων με ρόδες» στο προϊόν σας υπενθυμίζει 
την υποχρέωσή σας, ότι όταν απορρίπτετε τη συσκευή, πρέπει να συλλέγεται ξεχωριστά. 
Οι καταναλωτές θα πρέπει να επικοινωνούν με την τοπική αρχή ή τον πωλητή λιανικής 
πώλησης για πληροφορίες σχετικά με τη σωστή απόρριψη της παλιάς τους συσκευής.
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PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS
USER INSTRUCTIONS

SAFETY RECOMMENDATIONS:
1. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved.
2. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be 
made by children without supervision.
3. Children of less than 3 years should be kept away unless continuously supervised.
4. Children aged from 3 years and less than 8 years shall only switch on/off the appliance 
provided that it has been placed or installed in its intended normal operating position and 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved. 
5. Children aged from 3 years and less than 8 years shall not plug in, regulate and clean the 
appliance or perform user maintenance.
6. CAUTION — Some parts of this product can become very hot and cause burns. 
Particular attention has to be given where children and vulnerable people are present.
7. Read the instructions before using the appliance for the first time.
8. The appliance must be installed following national regulations for use.
9. It is necessary to be vigilant and supervise the appliance while children are close by.
10. This appliance is only designed for domestic and indoor use. Do not use outdoors. Use 
the fan heater only as indicated in the instructions. Any other use not in accordance with 
manufacturer’s instructions may result in property damage or personal injury. 
11. Use this appliance in a well aerated and ventilated room. Do not cover the appliance or 
air flow.
12. Do not leave this appliance unsupervised while it is on. When not being used, always 
ensure that the product is securely in the ‘Off’ position (O) and unplugged from the socket. 
13. Great care must be taken when being used by or in the presence of children of older 
persons.
14. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent 
or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
15. Do not place the cable under a carpet or any heavy object, and do not cover.
16. To avoid accidents, keep away from areas where people may trip. Do not place on 
unstable surfaces.
17. To avoid any risk of fire or electric shock, it is essential that the appliance not be exposed 
to rain or moisture, and not be opened. The appliance contains electric parts that may 
electrocute or burn you. 
18. Do not place this appliance close to flammable fabrics, surfaces or liquids in order to 
avoid any risk of fire. Keep it well away from any source at risk of causing hazards and 
maintain it at a safe distance (whether this is the front, rear or sides). Do not use this 
appliance in locations such as garages, warehouses etc. where dangerous or flammable 
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products are stored (paint, fuel, alcohol etc.).
19. This product is hot when it is on. To avoid any injuries or burns, do not touch it directly 
and use gloves or other means.
20. Do not use this heater in the immediate surroundings of a bath, a shower or a swimming 
pool.
21. Check that the voltage corresponds to that of the power supply (230v mains socket) To 
avoid any risk of electric shock, plug the appliance in with the pins fitted correctly into the 
socket.
22. In the event that you need an extension cable, ensure that it is suitable for the appliance’s 
power level.
23. If objects or liquids penetrate the inside of the appliance, unplug it and have it check by 
qualified persons.
24. While the appliance remains plugged into the socket (wall socket) it is not disconnected 
from the power supply, even if it is switched off. The appliance must be completely unplugged 
before cleaning, services, maintenance or even moving from one place to another.
25. The heater must not be located immediately below a socket-outlet.
 
26.          WARNING: In order to avoid overheating, do not cover the heater.
27. Appliances are not designed to be used in conjunction with a separate timer or with a 
control system used at distance.
28. Do not put any item in the area next to the heater. 

The instructions for portable heaters shall include the substance of the following:
a. Do not use this heater if it has been dropped
b. Do not use if there are visible signs of damage to the heater
c. WARNING: Do not use this heater in small rooms when they are occupied by persons not 
capable of leaving the room on their own, unless constant supervision is provided.
d. WARNING: To reduce the risk of fire, keep textiles, curtains, or any other flammable 
material a minimum distance of 1 m from the air outlet

Warning: Plug in the appliance correctly and do not leave within reach of children without 
supervision.
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OPERATION OF THE HEATER 
NOTE:  
It is normal when the heaters are turned on for the first time or when they are turned on 
after having not been used for a long period of time,the heaters may smoke or emit some 
smell.  This will disappear when the heater has been on a short while.

1. Before using this appliance, ensure that it is placed on a flat, stable surface.
2. Plug in the appliance, and turn the thermostat knob to the maximum position. Then turn 
the power switch to choose air or warm air and the temperature of warm air as below. While 
working the indicator light will be on.
3. Turn the knob to“      ”position, the heater blows cool air.
4. Turn the knob to“I”position, the heater blows warm air.
5. Turn the knob to“II”position, the heater blows hot air.
6. Turn the knob to “O” position, the heater stops working.
7. The heater comprises a protection device protecting against overheating. If the fan 
heater overheats, a temperature limiting system inside the appliance will automatically cut 
the power supply from the heating element while the ventilator continues to function to cool 
the appliance. The appliance can re-start as soon as the normal conditions and temperature 
needed for it to function are re-established. Identify the causes of this overheating to avoid 
any recurrences.
8. The heater comprises tip over switch, if it falls down, the fan heater will stop working 
immediately.

1-Thermostat knob
2-Power switch knob                                                         
3-Power indicator light
4-Handle
5-Air outlet grill
6-Air inlet grill

1

2

4

6
5

3
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PRECAUTIONS FOR USE AND MAINTENANCE:
1. Always unplug the appliance and keep it away from any socket before cleaning. 
To clean the outer surface of the appliance, use a lightly damp cloth. Then, dry it thoroughly 
with a soft, dry cloth before using again.
Do not use any cleaning or chemical products of any kind. Do not let water enter the 
openings on the heater.

2. When the appliance is not being used for prolonged periods, ensure that it is fully 
unplugged from the socket and store in its packaging for simple storage and later use

          The European directive  2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment 
           (WEEE), requires that old household electrical appliances must not be disposed in the 
normal unsorted municipal waste stream. Old appliances must be collected separately in 
order to optimize the recovery and recycling of the materials they contain and reduce the 
impact on human health and the environment.
The crossed out “wheeled bin” symbol on the product reminds you of your obligation, that 
when you dispose of the appliance it must be separately collected. Consumers should 
contact their local authority or retailer for information concerning the correct disposal of 
their old appliance.
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KATAΣΚΕΥΑΖΕΤΑΙ / ΕΙΣΑΓΕΤΑΙ ΑΠΟ:
EUROLAMP ΑΒΕΕ, 3o xλμ. ΣΥΜΜΑΧΙΚΗΣ ΟΔΟΥ, 

57013 ΩΡΑΙΟΚΑΣΤΡΟ,�ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ 
• T: 2310 574802

MANUFACTURED / IMPORTED BY: 
EUROLAMP SA, 3rd km SYMMACHIKI ROAD, 

57013 ORAIOKASTRO,�THESSALONIKI, GREECE 
• T: +30 2310 574802

ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΖΕΤΑΙ ΣΤΗΝ ΚΙΝΑ 
MADE IN CHINA

info@eurolamp.gr 
www.eurolampglobal.com


